Results. The notable forms of lexicon were forming (by different models) the secondary meaning of
both native vocabulary and borrowings (there are certified cases of fixing borrowings from primary and
secondary meaning in a memo), generalization and specialization of meaning, the use of borrowings in stable
combinations of words, cliche expressions; terminologization of different structure expressions (typical for
official-business style of legal and governmental management genre); fixing of borrowings consisting idioms;
polisemantic borrowings which contributed to the development of different thematic groups of vocabulary and
lexical-semantic subgroups, between styles translocation of borrowings, use in speech and written memo the
semantic equivalents among both borrowings and specific borrowed lexemes (doublets are available in all
thematic groups of vocabulary, most of nomina agentis). In this period the process of forming of abstract
vocabulary was activated (indicates on intellectualization of speakers); the number of clearly connoted,
evaluation elements increased.

Originality. Completeness of linguist modeling processes of formal semantic derivation is often due to
existing source material. Learning the vocabulary development of the language in the distant time periods
leaves open the question of the role of oral communication in the process of borrowings, it is difficult to
determine the way of adopting (oral or as a consequence of scribe’s usage of foreign samples of structuring
texts), the role of scribe, his idiolectic, language and ethnic belonging. All this information is inaccessible to
modern historian of language, who has to be limited with assumptions about the nature of interlingual
interaction and use of many valuable facts from dialectology, archeology, ethnography, history, folklore,
which can make significant adjustments to determine the specifics of the Ukrainian language development in
the XVI-XVII centuries.

Conclusion. Understanding the mechanisms of the dynamics of Ukrainian vocabulary of the XVI-
XVII centuries under the influence of borrowings makes it possible to develop a strategy for preserving
the native language from the excessive influence of foreign language vocabulary today.

Key words: borrowings, native vocabulary; secondary meaning, metonimia, semantic attraction;
translocation between styles; generalization; specialization of meaning terminology, contaminated
compound; phrasal expression, semantic equivalent,; abstract vocabulary.
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Iicnagecinohi 06padomepminy 6i0MEOPIOIOMb OYX08HY KYibmypy OVKOGUHYIE, 30C8I0UYIHY EOUHUT
MOBHO-00pasHuil ceim ykpaincerkoi nayii. Creyuixy nexcuxu 6eciibHoi 00pa0080cHi OYKOBUHCHKUX
206IpOK 30CEIOUYIOMb PESiOHANbHI UABU CNOG AHCLKUX HA36. bacamosnaunicmv GecinibHOl mepmiHonozii
CHpUdUHeHA MeHOeHYIE 00 eKOHOMII MO8HUX 3acobis. Jlexcuuni penpe3eHmanmu HA NO3HAYEHHS
nicnaeeciibHux 00pa00mepMiHie 3yMOGIeH] PisHUMU 8HYMpiuHimu popmamu nominayit. Ha nosnauenns
HU3KIL apXaidHux pumyanie ne s30epedsceri Ha36U, y co6ipkax Ix npedcmaegieno y gopmi onucy. Hominayii
nicnagecinibHux 00pa000iil IIOCMPYIOMb PeliKmu NONepPeoHix C8IMO2IAOHUX CUCMeM OYKOBUHYIE.

Knaruosi cinosa: 0Oyxoeuncoxi 208ipxu, 00pa0omepmin, 6eciibHa 00p1006icmb, HOMIHAYIA,
meMamuyna 2pynd, HOMiHamueHuli pao, oOugbepeHyilina O03HAKA, MOMUGAYIL, emHOHIM, aghepesa,
C1080CNONYYEHHS, GI00IECTIGHUT IMEHHUK, HAPOOHA eMUMONO2IA.

HocTranoBka mnpobaemun. Becinss — ogHa 3 HadapxaiuHimmx QopM  HapoOgHOI
0oOpsIIOBOCTI, 1TFOCTPYE HAPOMHY TICHXOJIOTII0, MOPAJb, €THIYHI HOPMH, CBITOTJISIIHI YSIBJICHHSI,
Tpamuii, KyJpTypHi HaOyTKM Ta BipyBaHHS Hauli, O (OPMYBaJHCA BIPOJOBK CTONITb.
,BeclibHl 00psinM — 1ie 3akpiluieHI TPAAMLISMH CYCIUIbHI 3BHYAl, IO CYMPOBOIATH i
3HAMEHYIOTb OJAPY’KEeHHs, HapokeHHs HOBOI cim'i” [1, c¢. 7]. BeciibHe miHCTBO CTaHOBUTH
€JTHICTb TIEPEBECITPHOTO, BJIACHE BECIJILHOTO Ta MIC/ISIBECLILHOTO €TaTiB.

AHaJi3 OCTaHHIX JOCTiAKeHb 1 BH3HAYEHHS paHille He JO0CTII’KEeHHX YaCTHH
npoOjemu. Jlekcuka BecUTbHOrO oOpsimy mnepeOyBae B KOJI  3allKaBICHb YKPaiHCBKHX

MOBO3HaBLIB. Tak, HOMiHaUil LBOrO MIACTBA JOCTIUKYBAJIM B TYLYJbCBKHUX TOBIpKax

M. Birycsik [2], y cepenHpboHaamHinpsiHCbkuX — H. I'pozoBceka [3], y cremoBux —
B. Ipobotenko [4], y cxinHocnoboxkaHcbkux — . Marpurpka [5], y monicbkux — I1. Pomanrok [6],
y OofikiBceknx — H. Xibeba [7], momiabChko-OyKOBHHCHKO-HAAIHICTPSIHCBKOTO CYMIKKA —

O. XBaga [8], BecinbHY JIEKCHKY JTepaTypHOI MOBHU npoaHanizysas B. [Ilesuenko [9]. Cucremue
TOCIIDKEHHST JIEKCHKH BeCUJIbHOI 0OpsimoBOCTI Ha Martepiani OyKOBUHCBKHX TOBIPOK INE HE
3MIHACHIOBANIOCS, MPOTE€ TIOYACTH JHHTBAJIbHI OCOONMBOCTI BECUIPHHX HAa3B LBOTO PETiOHY
posrisiHyTO B cTtatTsix B. [Ipokomnenko [10] Ta H. I'yitBanrok [11].

MeTta crarTi — TpoaHaNi3yBaTH OOPSAOBY TEPMIHOJIOTIKO TICISABECUIBHOIO €Tany B
OYKOBUHCBKHX TOBIpKax. JIOCIIIXKEHHSI BIAMOBINAE €THONIHTBICTHYHOMY ACHEKTy MOBO3HABCTBA.
H. I'yiiBaHIOK CTBEpIKy€, IO JIGKCUKA POXWHHOI OOPSiIOBOCTI B TOBIpPKAaX CTAHOBUTH IIAp
JEeKCeM 13 TaK 3BaHUM ,,KyJbTYPHMM KOMIIOHEHTOM , TOOTO B HHX BIAJI3EPKAJICHO peadii
KyJbTYpPH Hapoay, L0 CKJIAaJarTb HOro camoOyTHICTb. «Yce dacTille yudeHi OOHparoTh
MaTepiaioM JOCHIKeHHS HalJaBHIIN €THOJEKCEMH, sIKI MICTATHCS B ICTOPUYHMX IaM’ sITKax
JiTepaTypu, eTHOrpapivHMX 1 MIaJIeKTHUX 3almucax, 3MIHCHEHUX Yy PI3HI Mepiogyd Ha Pi3HUX
TepeHax VYKpaiHW ... YKpalHCbKa ETHOJIHIBICTHKA PO3BHBAETBCS y TICHOMY 3B SI3KY 3
TIaJIEKTOJIOTIE0, & €THOJIHIBICTUYHUN aCIEKT € BaXUIMBUM CKJIAJTHUKOM CHCTEMHOTO OITUCY
miajekTHol jgekcuku» [11, c. 255].

MarepianoM aHamizy MOCIYTyBaJM MiaJieKTHI TEKCTH TMPO BEeCULIsT W  BIAMOBIM
pecrioHaeHTiB, oTpumMaHi BrpoaoBxk 2005-2010 pokiB yHAcCHiZOK MOJBOBHX IOCHTIKEHb Y
roBipkax YepniBeubkoi oOxnacti, naHi «CrnoBHHKa OyKOBHHCBKHX TOBIPOK», €THOrpadivyHUX
npaub P.®. Kaitnansa, Bumanns «bykoBuHa. 3aranbHe Kpae3HaBcTBO». /[t 3’sicyBaHHA
MDKIIQJIEKTHUX 1 MI)KMOBHHX 3B’sI3KIB OYKOBHHCBKOI TMiCJISIBECUIBHOI OOpsiIOTepMiHOJOTI]
3aJTy4€HO MaTepialid 3araJbHOMOBHHX 1 PEriOHAIbHUX CJIOBHHUKIB.

Bukyian ocHoBHOro marepiany. Hominamiii micnsBeciibHuX OOpsiiiB CHCTEMATU30BAHO B
tematnydi rpynu (TT) 1 nHomimatusHi psimu (HP). TI' — CykynHICT MOBHUX OJAHMHHIb,
NOB’SI3aHUX CHIJBHUM 3HadeHHsM, audepenuiriHoro o3Hakow ([10), HP — Hominamii Ha
MO3HAYEHHsI OTHOTO AEHOTATA.

[licnaBecinpHUI €Tam PO3MOYMHABCS OApA3y MICHs CBITKYBAaHHS BeCUUII 1 TpPUBAaB
YIPOIOBIK THXKHS, HOTO 00psinoaii 3anekHo Bix JJO ‘uac’ moaisieHo Ha Bl TPYIH: PUTYAJH, L0
B1AOYBaJUCSI HACTYITHOT'O JIHS, MICJISl TOTO SIK MOJIOAUH 3a0upaB MoJIoAy 1o cede, 1 puTyaiH, sKi
NPOBAIATE YePe3 THIKIAEHb IMiCIIsT BECIILIS.

TI' «Ha3Bu oOpsAnomil, siki BiIOyBaJHMCA HACTYITHOTO IHS MICIsSl BECLUISD» CTAHOBUTH
po3rasy’>KeHy MiKpOCHCTEMY, OCKIJIbKU IeHb OyB HACHYEHUH IO IMH.
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Hwuska apxaidyHMX pUTyajliB HE Mae Ha3B, y ToOBipkax moOyTye y (opmi omucy, yMOBHO
HA3BEMO iX «OOpsIIoii TeaTpasli30BaHOTO XaPaKTEPY».

HactynHoro nusa micnsa Beciyuis Ha bykoBuni BimOyBamacs 3a0aBa y BeClIbBHHUX OaTbKiB
'6am "yuHY, HOMIHAIISI MOTUBOBaHA HA3BOK TOJIOBHUX OCI0 — BeclbHI OaTbku. CrijibHIN Tpamnesi
y HUX NEPENyBaB PUTYAI GIOGIOUHU MAMKOIO MOIOOUX, O YK€ BTPATHB aKTYaJbHICTb, 3 TOMY
Ha HOro mo3Ha4yeHHs1 He 30eperkeHo Ha3BU. Ha mMaTky mokiagany nepeBipky LHOTH Mosonoi. Y
[[bOMY BECLIbHOMY MIMCTBI TIPIOPUTETHOK OyJjia aKI[iOHAJbHA YAaCTUHA, MPUYOMY KOKHA Jist
BECUIPHUX TEPCOHAXKIB JETePMIHOBAHA HAPOJHOK MOPAJUIFD Ta TMEepecToporamu, e
CHUMBOJIIYHOTO 3HaueHHs1 HaOyBaB YEPBOHUHN KOJIpP SIK CBIAYEHHs nAiBodoi decTi. [lianekToHocii
PO3MOBINAKOTE: Ha O'pyeuit Oen’ 0'panu co’pouky mono'ooiii i k'nanu y 'mopoy /i ye 'meciu oo
wi'tii mamu /i npuxo’ounu 0o mamu ii'li no'kasyeanu / wio i'li ‘0ouxka no'p’aoouna i éc’o //
fiak'wio 6o'na 6y'na me" no'p’acouna/ mo 6’in'van’na 'mamka moena ye poseo’nouryeamu //
cma'sana 'kono ‘mypy / p'eana y’am'rxu y ‘cebe na wuiii / wion y’am'xu y’i posn’i'manca // 60
ilak'wio eo'na ye wne" 3pobu/ mo di'ii '6yoe 60"'n’imu 2ono'ea// xo'nu npu®xo'ounu / my
ye'p'eony 'mumky Kpy'muau /i eiia’zanu 'mamosu ‘pyky ooe'iazyeanu/ i mam’i/ i mam
syit'kam / eyit'nam / wo mono'oa "wecrna // (c. llnpisui XOTHHCBKOTO P-HY).

VY c. I'opimni [lepiBui 3acTaBHIBCHKOTO p-HY 3arucano odpsia po'oumu tonop ‘mam’i, o
SIKOTO 3aJly4eHO 'hany ‘mipamop’: i'0ym 0o mo’no”'ooiti 3a ‘mamoy / nu'cym ii 'pany / pobiia
'tonop // ‘nanuyy o6'momyitym wu’p'eonoy '1’enmoy / naeo'p’i 'itesxcym uup'eon’i xe’im'ku i
uu’p'eony 'ycmxy /i cn’i'saitym //.

Ha XoTuHmuHI MaTka 3 MOJOIMMH B CYNPOBOAI My3HKAHTIB 4Uepe3 BCE CEJIO MIUIM Ha
3abaBy no 6arpka. OOpsinonis mae cnenndiuHy GopMy BUPAKEHHS — KOHCTPYKLIS TTOKJIMKAHHS 3
NPEANKATHBHOK OJUHMIICIO, MOOYIOBAHOK 3a CXEMOI IMPOCTOrO JBOCKJIATHOTO PEUSHHS 3
1HBEpPCOBAaHMM TMOPSAKOM TOJIOBHMX UJICHIB PEYEHHS 3 JIOKAJIbHUM JE€TEPMIHAHTOM B KiHLU
NPEANKATHBHOL OOMHULL: 1O mom i'0ym 3a "'oam 'kom / 60 mam npu®nazoounu cmo'nu /' i ‘maitym
npu‘eout'samu 6éc’o eu®'c’in’a // i'oe i 'aiino 2y'n’aite i 'haiino c¢’n’i'eaite oo '6am’xa //
'Kadrcym / n’int'na 'mamka 3a '6am’xom // (c. Ilamkisui XOTHHCHKOTO p-HY).

ITig wac rocTioBaHHs y BeclIbHUX OaThkiB y ¢. Pinkisii HoBocenmumbkoro p-Hy BinOysajacs
obpsimomist 60 Oumu mo’n0”'0y ey’ yamu: '6am ko ou’'pe cs’iv'ku 3 ‘mamkoy // 6u’ pym mono'oux 3a
pyku /i '600’a m'poxu eyau'yamu / a'ou ey'na 3a'oyna ky'oa oy'oomy maiie iimu //.

OO0psimonisiM MiCIIABECIIBHOTO €TaIy MPUTAMAHHUIN BECEIHI XapakTep, iX CympOBOIKYIOTh
posBary, cMix, kapTtu. JlokanpHy NpuKpimuteHicTh Mae TI «Ha3Bu 0Opsimonmifi >KapTiBIMBOTO
Xapaktepy»: eu‘c’mu 0o 6o0'ou mowumu mo’no’’oy, no'p’emxu po'oumu, po'oumu 3'6umxu,
ne“pe*'oep’iiia, ee"'c’in’'ne ne'pe"'oep’iiie, npu®x’io yma'n’iy, cu ne'pe*ou’’pamu s3a mono'oux,
nu’puou’’pamucu, ne'peoo’a’2amu na mo’no’’oy, mo'no”'oux n’io'm’in’yeamu, oy'p’imu,
no'xazysamu ec’i'n’ax’i '¢’itn’i, y'c’exe 6’ipo6'amu na cm’ixu, po'oumu eap liay iy,
oM i wumu '2ocmu‘it, ‘wyymx’e.

ApxaiyHMH XapakTep AESKUX OOpsAAOHmil TMOSICHIOE BIACYTHICTb HOMIHALIM Ha iXHeE
NIO3HAUEHHs1, BOHH 3acBiueHi y ¢popmi ommcy. Tak, ofHa 3 MmicisBeciIbHUX 0OpsAaoAii MoB’ si3aHa 3
Bozo10. ETHOrpadu BB)KArOTH, IO B LI XKAPTIBIMBIH 0OPAAOAii BIAYYBAETHCS BIATOMIH JaBHBOTO
KYJIbTY BOJIM, aHAJIOT 3araJibHOyKpaiHChbKOi 00psinoii mMumeunu. Monony Benu 10 MPOTIiYHOI BOAU
1 Tam OOJTMBANIM BOZIOKO, Y TaKHiA CMOCIO, HATIEBHO, BiAOYBaJIacs 1HI AL — MepeXil Y 1HIIHA CTaH.
Putyan, sikuil BiITBOPIOBAaB KYJIBT BOIU, NMEPETBOPUBCS Y XKapT: 3a0u’paite mo'ou mo’no’ oui
MO’n0"'0y / 6u’'oym 0o 60’ 'ou / 6u’’pym xo'uapey / no'namy / eu®'oym oec 0o xup'nuyu / na'mouym
i / 0y'p’ittym max // (c. MutkiB 3acTaBHIBCBKOTO p-HY). Y ¢. IloropiniBka 3aCcTaBHIBCBKOTO p-HY
3rafyroTh: i'de mMono'oa 60”'ou 00’ k up'nuy’i 3 ‘mysuxyy mysuka e'paiie / y'na iioe 60”'ou 60 maiie
npu®'necmu '600y 60 mo’n10”'0o20 maitym ymu®'samu y k’i 60'r’i //.

«IlepeBipuTi» XapakTep MOJIOAOI FOCIONNHI MOKIUKaHI 00pAnonil éimu 00y MoYnoY 0ol
no'p ‘amku po'oumu, po'oumu 3'6umxu: 'pano 36u’'paityy:u eama’swc unu // nabu® paitym cy'o’i y
mopb6un'xu 'c’ino / co'nomu ii'xoiiic / 'c tuku // #10ym 0o 'moiii mono'ooiii no'p’amku 'n’ibumo
po'oumu // nac'm’im’a ii // yna 3abu®paite / 60 mama n'puiioe / c'kadice / wo mym ma'ze /
kupu’n’'ku // (c. Pinkisui HoBocenuipkoro p-Hy).
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OpnHi€ero 3 y3BHYa€HUX OOPSAAOAIi MICIABECUILHOrO mepiony OyJio sKapTiBIMBE AIHCTBO 3
€JIeMEHTaMH KOCTIOMYBAHHsI, IEPEOIAraHHs B MOJIOAY Ta Mojoporo. «OOpsimu, Imo AiCTanu
Ha3By «IiAMIHH Moyonoi» abo «QanblIMBOi MOJOAOI», NPOCTEXKYIOTHCS Y BECUIbHIN
00psimoBOCTI 0araThbOX CIIOB SIHCBKMX HapoaiB... LI 3Bu4ai manm mariuny ¢QysHKOipo 1 Oymu
CBOEPIIHUM 3aXUCHUM 4YakiIyHCTBOM» [12, ¢. 113]. ¥V OYyKOBHHCBKUX rOBIpKax Ha MO3HAYEHHS
LIbOT'O €TaITy BeCLIbHOTO AilicTBa 3adikcoBano Ha3Bu (HP): ne“pe'bep itie, npu’'x’io yma'n’iy, cu
ne'pe’ou’’pamu 3a mono'oux, nu‘pu‘ou’’pamucu, ne'pe’oo’a’2amu na mono'oy, oy'’p’imu,
no'xazyeamu ec’i'n’ax’i '¢’itn’i, y'c’exe 6’ipob'liamu na cm’i'xu, po'oumu eap’iiay iy,
v Twunu 2ocmu®ii, Mono'oux n’io'm 'in 'yeamu, sicupmy’samu, Hanp.: mo'ou ne“pe"ou paiy”"yu
Ha Mon0'0y / mono'ooeo / 0y'p itiym max / mo ma'k’i cm’i'xu! (c. ToBTpu 3acTaBHIBCHKOTO P-HY).

lle"pe*'oep’itia — BigmiecniBHUNA 1MEHHHMK, MOTHBOBAHUI MIECIIOBOM Hepebu pamucu
‘mepeonsraTucs’, OOPSIIOTEPMIH XapakTepHUH sK Ui KaJlleHZapHOi, Tak 1 Ay POIAMHHOI

ur,»

00psAIOBOCTL, 3BIICH Ha3Ba 6¢”'c i1 'ne ne'pe”'dep iite.

JlokanbHy Ha3By npu'x 'io yma'n iy ‘po3saru y popmi nepeosirants’, 3apeecTpOBaHy B TOBIpIi
c. boukiBii XOTHHCHKOTO p-Hy, WMOBIPHO, MOTHBYE CIIOBO KY'MdaH ‘KepaMiuyHa MOCYAMHA IUIs
HaIoiB, SIKy BHKOPHUCTOBYIOTH Temep sk mnpukpacy’ (Mmoximso, /1O ‘mpukpaca’ mociyrysana
OCHOBOKO HOMiHaIlli); cJIOBO 3amo3mdere 3 Tiopk. MoB [ECYM 11, ¢. 138]; mop.: xymans ‘KyBUIMH
[Tum. 1, c. 390]. 3a iHIIOO TINOTE3010, Ha3Ba yMa Hu MOXKe OyTH €THOHIMOM B KYMAHUH, KYMAHU,
Ha3Ba TIOPKCBKOTO HapoAy Ha miBaHI Pycl (= moNoBIl), BUTICHEHOTO TaTtapamMyd B YTOpLIMHY,
Monnagiro, Banaxiro, moxonuTe Bif TIOPK. *kuman ‘Hapon’, 3a IPYrow BEPCI€r0, TIOPK. kuman
‘ronyOuit’ (xaH baruii y ¢ompkiopi — baruii KamanoBu4), 3a TPETbOI TIMOTE300, €THOHIM
NOB’ s13aHMH 3 Ha3BOO piuku Kyma, ogHOro 13 kyMaHcekux KHsi3iB 3Baim Kymans [DCPA 11, . 415].
Cxunsemocss 10 AYMKH, IO YMAH — €THOHIM, CIIOBO 3a3HaNO adepesu, cepen MeEIIKaHLIB
Kenbmenenpkoro ta COKUPSHCHKOTO P-HIB MOIIMPeHe Mpi3BUIle Kymans, MO BiINOBIAAE OOHIN 13
TEHICHLIH TBOPEHHsS AHTPOIOHIMIB B YKPalHChbKI OHOMACTHLI, OOMpaTH 00’€KTOM IIIy3yBaHHS
JOeH 1HIIOI HALli TaKOXK XapaKTEPHO JUTS MEHTAIbHOCTI CJIOB’STH.

Y Bupasi po'oumu eap iay 'itiy $irypye iMeHHUK 6ap Hay ‘iila BiI IiECIOBa apiloeamiu
‘kpudaru, nypitu’ [CBIL, c. 47], eapism ‘6oxeBinbHUMA, ckaxenuit, nypauii’ [CBI, ¢. 47], mop.:
ne"pe"ou’’pait”yu / 'podiia eap iay 'iity ma'xy / ocup'myitym max // (c. MuTkiB 3aCTaBHIBCHKOTO
p-Hy). IMoBipHO, y 6yKOBMHCHKUX rOBipKax eapism — ®B (hoHeTHUHuUIi BapiaHT) CIOBa 6apsap,
3a SIKMM y CBIIOMOCTI €BPOMEHLIB 3aKPIMIIOCS 3HAYEHHSI «IUKYH». 3a 1HIIOK BEPCIEr0, CIOBO
sapisim TIOB’sI3aHE 3 PYMYHCBKUM variat ‘pisHoManiTHHIA [PPC, c. 753].

Y cx.-c100. roBipKax i€ MapodiFOBaHHS BECUJUIA BiATBOPIOIOTh HOMIHAWIi Kopuumu
OYpaKa, HCUmMo MOIOMUMuU, GUOHUMY 303y110, imu Ha kauty [Yox4., c. 122, 130, 139, 149].

Husky HomiHamii oOpsaaomii, siki BiZOYBaINUCs HACTYITHOTO THS, MOTUBYE 11€5 CIIO)KUBAHHS
isxi (HP): cu’i'Oanox, i'mu c cu’i'oanxom, npu®'necmu cu’i'Oanok, 6’io'mecmu 0'6’im, i'mu 3
0'0’idom, i'mu 3 6e"'u’ep’ey 00 MOPn0”'00ili, 6’0" Hiounu, nu‘po’au, ‘mecmu nu‘po’2u, npu‘it'mu c
mi‘po’eamu, i'mu ¢ nupo'eamu, mecmu nu‘po'au y 'nymmu’i, yxno'n’amu 'wypu, 30u°’pamu oo
'6am 'ka ea'’peny 'Kypry, i'mu Ha x'n’in, cxo'oumucu na xi’in, x1’i6o'se, noxn'i'oen iiii, ko' nauunu,
x’io c¢’in’, xa’i'ounu, non'payka, non'’payku, nox'menxa, npo'n’ili, poc'n’iii, 6’'i0'lliounu,
8'i02'puzu’nu, nom'pycunu, cx namuuna, 30u°’ pamu cx'amyuny, nox MeauHu.

OOpsimoTepMiHM MOTHBYE CJIOBO 31 3HA4YEHHSM CIIOKMBAaHHS 1ki B TEBHHHA dYac':
cH’i'oanok, i'mu c cun’'i'oanxom, npu®'necmu cu’i'oanok, 6’io'necmu 0’6 ’im, i'mu 3 0'6’ioom, i'mu 3
6e"u’ep’ey 0o MO’n0"'0oii. Y cx.-cnol. TOBipKax wecmu 6eyepro ‘4acTyBaTH B JIOMI MOJIOAOL
micotst mepiuoi muroOHoI Houl [ Yik4., ¢. 58].

[MicnsBeciapHa 00OpsIONis 6 0 Tli0u°Hu BTITIOE 1110 CIOKUBaHHS 1ki1. Y rosipui ¢. Ctapuii
Bosunnerns [ mubonbkoro p-Hy ii HA3UBAKOTH 3 1POHIEIO — 8 102 pusu‘nu.

Y rosipui c. Ommxnibn KinMmaHcekoro p-Hy 3aikCOBaHO BapiaTUBHY HAa3BY 'HecHiu
nu‘po’2u ¥y 'nymn’i, mop.: 3')panky ‘mama mono'ooii ¢ ceaut’'kxamu mono'oum ne''cym nupo'zu y
'mymmn’i //. Y 3ax.-moJic. TOBIpKax Ha nupo'z2u abo noeece nmowuna [Apk. 1, ¢. 336], y cx.-c1n00. —
nepixceyku icmu, eumpycrosams nupoocku [Yxd., c. 239], y ryu.— nu'poxcunu [I'T, c. 130], y
3ax.-BOJIUH. — 'Oekyeane [Kop3., ¢. 107].
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[MicnsBeciapHa TOCTHHA B MONOAOro B ¢. Pimkieii HoBocenwmpbkoro p-Hy Mae Ha3By
yrno'n’amu 'kypu, y c. Topimni IlepiBmi 3acTaBHIBCBKOTO p-HY — 30u°pamu oo '6am’xa
sa'peny 'wypky. llepmma HOMIHALis BIAMOBINAE CXEMi IMOIIMPEHOr0 Ha ByKOBHHI BECIJIBHOTO
TepMiHA KJIOHUmMuU koaa'y’i  ‘OnarocnoBisatd Mojomux’. CeMaHTHUHE HABAHTAKEHHS Y
TI€CTIBHO-IMEHHUKOBOMY ~ CJIOBOCIIOJIYYEHHI ~ NPUMNANAE HA CIOBO  KYpu, 3  SKUM
YCBIIOMITFOETBCS 171es CIIOKUBAHHSA 1ki. K 3a3HA4alOTh JOCIIAHWKH BECUIbHOT OOpPSIIOBOCTI,
KypPKY BBaXKaJIM PUTyalbHOIO icToToro [12, ¢. 120], mop. y cx.-ci0b. rosipkax imu Ha Kypei,
imu no kypei, icmu kypeir [Yxu., c. 183].

[MicasiBecinpHI TEPMiHOJNEKCEMH 1 CIIOBOCIIONYYHHS MOTUBYE CIIOBO X/1i6 (Koau): i'mu na
x1'ib, ¢ xooumucu na x'n'io, xn1’id6o’se, noxin’i'oen’iiti, xo'nauunu, x'n’io-c’in’, x'n’iounu. 'V
roBipkax XOTHHCBKOTO p-HY oOpsimorepminn MaroTh asa JICB: ‘HasBa mnepenBeciabHOL
oOpsimomii’ Ta ‘Ha3Ba MiCJIABECUILHOI 00Opsaomii’.

Y c¢. boukiBui XOTHHCBKOTO p-HY MICJIs BECULIST BIPOAOBXK TPHOX AHIB BiAOyBarOTHCS
3abaBu: ckramuuna, 30u°pamu cx‘namuyuuy (mop. B yKp. ToBipkax PymyHii cknamka
‘obmapysanns mononux’ [I1as., ¢. 331]), nox ' menunu, xn'i'Gunu.

Y HM3LI TiCIABECIIBHUX OOpSIOMii BIATBOpPEHA 1esl 3alUBAHHS. HONPAYKA, HONPAVKU,
nox'menxa, npo'n’iti, pos3'n’iti. Hominauii non’payka, nox’menxa — BIATIECTIBHI 1IMEHHUKH 3
nponyKTUBHUM cydikcom -x-. CioBo noxmenxa 3apeectpoane B cnoBHuky B. [ams [Hams 111
c.367]. Y ryu. 1 B ykp. roBipkax PymyHii 3acsimueHo CB non'pasunu [IT, 154; Ilas., c. 333],
non'pag’inu, nonpayka [I'T, c. 131], y Oolik. — non'pasunu, 'nonpaska, nonpa'senm, 6io’2ocmuni,
gio"2icmru [Xi0., ¢. 300, 304], y cx.-¢c00. — imu Ha noxminns [Yxd., ¢. 254], y 3aX.-BOJIMH. OEKYBAHE
‘4acTyBaHHS YYaCHUKaMHU BeCLIUIs OaThKiB MOJIooi 1 Mosioporo y cebe noma’ [Kops., ¢. 107].

Y rosipkax XortuHcbkoro 1 Kembmenenpkoro p-HiB  moOyTye  TiCISIBECUIbHUI
obpsimoTepMiH — npo'n’ii. IMeHHUK npo'niii nepeOyBae B CHHTarMaTUYHUX 3B sI3KaX 13 J1I€CJIOBOM
Pyxy — dimu 3 npo'noiiem, iimu 0o npo'noily — Ta TECIOBOM Hepent'6ami, YTBOPIOIOYN HA OCHOBI
CIIOBOTBIPHOI TaBTOJIOTII CJIOBOCHOJYUEHHA he“pe’nu'samu npo'n’iii, Hanp.. ¥ nowue"'o’inok
oam’'ku mono'ooii / p’ion’i / ceawi'xu / Opyut'ku i duwiu ¢ npo'notiem 0o mono'0oeo // 3a cmo'nom
ne'pe’nu’'saiiym npo'n’iii // (c. bouxiBui XotuHcekoro p-ny). Cl0BO #pon 'iii, HaleBHO, ONIUH 13
HAaWAaBHIINX BECUIPHUX TEPMiHIB, OCKUIBKM Ma€ IIMPOKI MeEXl TNOMMPEHHs, Horo
BUKOPHCTOBYIOTb 3 PI3HUMH 3Ha4eHHsMH. y OyK. ToBipkax: ‘oOmapyBaHHs, ‘MiCISIBECITBHA
obpsimonis’. Y XIX cT. mponiii — ‘muimHa Tpamesa, Mg 4Yac SKOi NMPONHBAKOTH LHOTJIMBICTDH
Hapeuenoi’ [byk., c. 113]. Orxke, mepBicHe 3Ha4YeHHS CJOBa — ‘MicCisiBeCiIbHA oOpsimomist’. Y
3armucax P. @. Kaiinnnst mpo rynyniB BykoBuHH HneTbcs Mpo Te, IO «HA TPETid JeHb BECLILIS
cesmKyemuves nponili. Monony mapy BiABIAYIOTh TUIBKM OaTbKM MOJIOAOI, MPUYOMY TYT He
noBHHHO OyTH Hectaul B Hanosix» [Kaitan., ¢. 31]. YV moxin. rosipkax bykoBuHU (ikCyeMO 1me
OIIHE 3HAUYCHHs CJIOBA MpOniil ‘PUTyalbHUN TaHeLb OPYKOM 3 KojaueM y pykax (BiaOyBaeTbcs
nepen Bix i310M HapeueHoro 0 HapeueHoi)’ (COKUpsIHCbKUH p-H).

VY c¢. OpwiBui KingMaHCBbKOTro p-HY HACTYITHOTO AHS MICISI BECULIST pOONSTE nom pycunu.
MHOXUHHMNA 1MEHHUK HOM pycuHu, MOTUBOBAHHWH MAI€CIOBOM HOMpYCUmu, YTBOPEHUH 3a
Y3BUYAE€HOK MOJIEIUIIO 0i€c060 + -uH-. BaTbKiB HAPEUEHUX Ha KOHAX a00 Ha Taylll MPUBO3STH
Ha 3a0aBy, TOOTO «TpycsTh» Aoporor. Hasea 3apeectpoBana B cioBHUKY b. I'piHuenka [I'piHd.
III, c. 382], ogHak Mae 1HIDY MOTHBALIIO: 13 OaThKIB «TPyCATb» rpomi. Y cX.-cio0. rosipkax
3acCBIAUEHO Kamamu bamuvkie, kamamu meugy [Yxd., c. 35, 305].

TP «Ha3BU micisBeCUTbHUX OOPsiAOAiH, SIKI BIOOYyBaJUCS 4Yepe3 THXKIEHb MiCIs BECLILIS»
penpe3eHTyIOTh HOMIHALIL: ‘Gam K 'Vuuunu, '0au:unu, 6am’y'wiuna, '6am’uunu, konauunu,
py'6amu kona'y’i, 8°i0'e iounu, 6’io "tiiounu, cxo'oumucu na xia'in, ey 'i'iiinu, cm’i'tenu, ¢’m inu.

OO0psmoBi TEpMiHM MOTHBY€ Ha3Ba BECLIBHOTO YMHA — OATBKO: 'Oamsk iyuryunu, '6ay:unu,
oam y'wuna, y cx.-cnod. TOBipKax imu 0o cmaputo2o 06ospuna o0ioams ‘9acTyBaTHUCS TMICIS
BeclJLIs y cTrapuioro 6osipuna’ [ V4., ¢. 46].

Cranoro € Tpagumist MOTUBYBAaTH OOPSIIOBI TEPMIHH CIOBaMH X/1i0 abo koray. I'yisiHHA y
BECLIbHUX OaTbKiB Ha 3aCTaBHIBIUHI Ma€ Ha3BY KO7iquunu, TEPMiH 3a(iKCOBAHUHN y CIOBHUKY
b. I'pinuenka [I'pinu. II, c¢. 267]. VY rosipui c.3enennii l'aii HoBocemuupkoro p-Hy
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3apEECTPOBAHO HA3BY py'éamu xona'n’i (y 0Oatbka). 'wepes 'muoicoen’ '6am’ko Koia'u’i
py'baiie /. Mononi napyiTh BECUIbHHM OaTbkaM Kajadi. Y CX.-cloO. ropipkax mnoOyTyrOTb
BIATOBIAHI 0OPSINOBI TEPMIHHU 8IOKYyCUmu xaiba, nepepeamu xai6 [Yxd., ¢. 321].

VY rosipkax KiuMaHIIUHE TOCTIOBaHHS MOJOAOI CIM’i y POAHMYIB uUepe3 THKIACHb ITiCIs
BECULISI Mae Ha3By Cwi'Hinu, cm’i‘iteny. HomiHawist cm'i'fiinu, Ha IyMKY J1aJeKTOHOCIIB,
NOB’s13aHa 31 CJIOBOM CMIAmMuUCs, 1O BIAMOBINAE ,,yXy TMICJIABECUTbHUX 0Opsmoaii. baTeku
PO3MUTYIOTh MOJIOAWX MPO MEPII Pajolll, HeBIAYl, JKapTYIOTh 1 CMIFOThCS. B eTHOrpadiyvHiii
mpari 3apeecTpoBaHa HAa3Ba «CMIlHUI OeHb: HACTYITHOTO JHS MOJIOAA Iapa HaHOCUTH BI3UT-
BIMOBIIb CBOIM OaTbKaM, MiJ 4ac sIKOTO 3HOBY 3abaBistoThes» [byk., ¢. 113]. CnoBo cmiinu
3aikcoBano B cioBHuKy b. ['pinuenka [['pind., IV, c¢. 158]. V ryu. rosipkax «uepe3 THKISHb
MiCJIsl BEeC/UIA Ha Tajnuipkii ['yryneimuni BinOyBaBcst oOpsin ¢ wmi'iunu, 'minu. Ileit obpsin
MPOBOAMBCS AJiIi TOrO, MO0 Tepenatw BIHO ‘mocar’ MOJIONOI, TOOTO TOro, IO TOMIHUJIH
‘0Ot mix wac moHUM » [IT, c¢. 125]. V rosipkax IlyTuibcbkOro p-Hy oOpsimoAdisi Mae
Ha3By ¢'Minu (imu ¥ ¢'m’inu). YKaptu — Ik HEOOXITHUI €JIEMEHT MiCJIABECIIBHOTO 00psay —
3BOIATLCS IO TOTO, IO MOJIOAM MOBUHEH IIOCh HEMOMITHO 3a0patv 3 AoMy OaThKiB, TOOTO
BKpPAacTH «Ha cMix» (y Takui cmoci® peami3yeTbCs apXeTHN BHKPAIAHHS, XapaKTEPHHH IS
yKpaiHChKOi BeciibHOiI oOpsimoBocti). Ilix wac cmin GaTbku maBajyd MOJIOOUM BiHO (Te, LIO
«MiHmmy). P. @. Kaitnpe nume: «Bicim gHiB micns munoOy BiaOyBaeThCsl HApEIITI 8i0600,
BBEICHHS MOJIOAOI Mapu 0 LEPKBU, Ta 3Minu, TOOTO cmiinu CBOEpiAHA sudaua nocazy. Y uei
IeHb MOJIOASTA BIIBIMYIOTh OaThbKiB MOJOAOi 1 3a0uparoTh Tam npupaHe» [Kaiwa., c. 21].
OueBUAHO, HApOIHA ETHUMOJIOTIS ,,IPUCTOCYBaja’ BECUIBHUA TEPMIH CMiHU 1O CIOBa 3
NPO30POI0  €TUMOJIOTIER0  cMi'Hiny  ‘cMisitucs’. Y OOWK. ToBipKax ‘meplie BiJBiTyBaHHS
noApyskxkst 0atbkiB Monopoi’ — eoc’'muna [Xi6., c¢. 300], y 3ax.-BOJHMH. — nupu3'ee ‘B3aeMHE
YaCTYBaHHS POIUYIB MOJIONHX 4Yepe3 THKAeHb micns Becurst [Kops., ¢. 182].

BucnoBku. CemMaHTHKO-QYHKIIOHAIBHUN aHA3 JICKCHKH HAa TIO3HAYEHHS T CIISIBECITBHUX
oOpsAIiB, IO PENpe3eHTYIOTh AYXOBHY KYJbTypy OYKOBHHINB, 3acBiAUy€ €IMHUH MOBHO-
oOpasHuii cBIT ykpaiHcbkol Hamli. Cnenngiky JEKCHKH BECUIbHOI 00pAaoBOCTI OyKOBHHCBKHX
rOBIPOK NIEMOHCTPYIOTH apeaibHi Tpacopmanii 3araJbHOYKpaiHCBKUX Ha3B. TeHAeHWis a0
€KOHOMIi MOBHHX SIBHIIl 3YMOBJIIOE 0OaraTO3HAuYHICTh BeclbHOI Tepminoorii. OOpsmomii, sKi
BTPATHJIN aKTYaJIbHICTh, HE MAIOTh HOMIHALIH, Y MOBHIH CBIIOMOCTI OYKOBUHILIB MOOYTYIOTH B
orucosiii Gopmi. JIEKCHYHI pPEnMpe3eHTAaHTH Ha TO3HAYEHHS IMiCISIBECIIBHUX OOPSIOTEPMiHIB
CIPUYMHEH] PI3HUMH BHYTpPIIIHIMU (opmMamMu HOMIHaUil. Huska HOMIHALiil mMmiciABECIIBHHUX
oOpsimoaiil LUTIOCTPYE PEIKTH MOMEPEIHIX CBITOMISIIHAX CHCTEM OyKOBUHIIIB.
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AFTERWEDDING RITUAL TERMS IN BUKOVINIAN PATOIS

Abstract. Introduction. Wedding ritual is the unity of pre-wedding, wedding and afterwedding stages.

Purpose. The object of analysis is the names of afterwedding rites in Bukovinian patois(Chernivtsi
region). The research corresponds ethno-linguistic aspects of linguistics.

Results. In the description of nominations of afterwedding rites the thematic groups and
nominative rows are applied. A number of archaic rituals has no names, in patois it exists in the form of
description, so-called "the rites of theatrical character.”

The rites of afterwedding stage mark the cheerful nature, accompanied by entertainment, laughter,
jokes. The local adjustment is a characteristic of the TG "names of rites of a humorous character":
ro'byty z'bytky, pryh'id uma'n'iu, du'r'ity, po'kazuvaty, vs'i'l'ak'i, 'fligl'i, vys'ty do vo'dy mo'chyty molo'du.

One of the conventional ritual afterwedding stage was a humorous show with the elements of fancy-
dressing, dressing up as bride and bridegroom. In marking this stage of a wedding event the following NR are
recorded: peyrey'ber'iya, vey's'il'ne peyrey'ber'iye, pyeryebye'ratysy, peyreyod'a’haty na molo'du, du'r'ity.

A number of nominations is motivated by the words meaning 'eating at a certain time': sn'i'danok,
i'ty z sn'i'dankom, prye'nesty sn'i'danok, v'id'nesty o'b'id.

Term-lexemes and word-combinations define the word hlib (ko'lach): i'ty na hl'ib, s'hodyetysy na
h'l'ib, hl'ibo've, pohl'i'ben'iyi, ko'lachyeny, h'l'ibyny.

A number of afterwedding rites reproduce the idea of drinking after: pop'rauka, pop'rauky,
poh'melka, pro'p'iy, roz'p'iy.

The name of the wedding rank — the father — determines the ritual terms: ‘batk'iyshchyny,
'bachy:ny, bat'u'shyna.

It became a tradition to motivate ritual terms with the words hl'ib or ko'lach.

In the patois of Kitsman district the staying of a young family with relatives in a week after the
wedding is called sm'i'yiny, sm'i'yeny, in patois of Putyla district — s'm'iny (jty u s'm'iny). Folk etymology
"adapted" the name sminy fto the word with clear etymology smi'yiny 'smiyatysia'. Jokes as a necessary
element of afterwedding ritual are reduced to the fact that the bridegroom should quietly take something
from parents’ home, that steal "na smih", thus the archetype of kidnapping, typical to Ukrainian wedding
ceremonies, is realized.

Conclusion.The semantic-functional analysis of afterwedding rites vocabulary, representing the
spiritual culture of Bukovina, shows only linguo-imaginative world of the Ukrainian nation. The specific
vocabulary of wedding ritual of Bukovinian patois certify areal transformations of nationwide names. The
tendency to economize linguistic phenomena leads to multiplicity of wedding terminology. Lexical
representants of afterwedding rites are caused by various internal forms of nominations. A number of
nominations of afterwedding rites illustrate the relics of previous philosophical systems of Bukovinians.

Key words: Bukovinian patois, ritual terms, wedding rites, nomination, thematic group, nominative
raw, differential sign, motivation, ethnonym, apheresis, word-combination, verbal noun, folk etymology.

Haoitiuna oo pedaryii 10.11.16
Hpuiinamo 0o opyxy 05.12.16

88



